
Dreame BlendLogic™ galingas
trintuvas
iDetect™ atpažįsta, didžiausia galia sutrina
Naudojimo ir saugos instrukcijos

Skirta naudoti tik patalpose ir namų ūkyje
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Sveiki atvykę į „Dreame“

Užregistruokite savo gaminį

Gaminio funkcijos ir techniniai parametrai

Pavadinimas: galingas trintuvas

Modelis: PB70

Vardinė įtampa: 220–240 V~

Vardinis dažnis: 50–60 Hz

Vardinė galia: 2 000 W

Valdymo tipas: jutiklinis

Peilių konstrukcija: 8 nerūdijančiojo plieno peiliai

Indo medžiaga: Tritan

Korpuso medžiaga: ABS

Maks. laikmatis: 10 min.

Trintuvo indo su peiliais vardinė talpa: 2 l

Nešiojamojo puodelio vardinė talpa: 700 ml
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SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI

Prieš naudodami trintuvą perskaitykite visas instrukcijas.
Naudojant elektrinius prietaisus visada reikia laikytis pagrindinių saugos priemonių, įskaitant toliau nurodytas:

 ĮSPĖJIMAI 1 Šiuo prietaisu vaikams naudotis draudžiama. Laikykite prietaisą ir jo laidą vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
2 Šiuo prietaisu gali naudotis asmenys, kurių fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebėjimai yra
riboti arba kurie neturi pakankamai patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba instruktuoti,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir supranta su tuo susijusius pavojus.
3 Vaikams draudžiama žaisti su šiuo prietaisu.
4 Kai trintuvas naudojamas šalia vaikų, būtina atidi priežiūra.
5 Visada atjunkite prietaisą nuo maitinimo šaltinio, jei jis paliekamas be priežiūros, taip pat
prieš jį surinkdami, išardydami ar valydami.
6 Būkite atsargūs tvarkydami aštrius pjovimo peilius, tuštindami indą ir valydami.
7 Būkite atsargūs, jei į trintuvą pilate karštą skystį, nes dėl staigaus garavimo jis gali būti
išmestas iš prietaiso. (Pastaba: nedėkite į indą maisto, kurio temperatūra viršija 80 °C.)
8 Prieš keisdami priedus ar liesdami naudojimo metu judančias dalis, išjunkite prietaisą ir
atjunkite jį nuo maitinimo šaltinio.
9 ĮSPĖJIMAS — Visada naudokite trintuvą tik tada, kai dangtis arba apsauga yra tinkamai
uždėti, kaip nurodyta instrukcijose.
10 Niekada nekiškite rankos į indą, kai jis uždėtas ant pagrindo.
11 Jei maistą reikia pastumti žemyn, naudokite tinkamą įrankį, pvz., mentelę.
12 Jei maitinimo laidas pažeistas, kad būtų išvengta pavojaus, jį turi pakeisti gamintojas, jo
techninės priežiūros atstovas arba panašios kvalifikacijos asmenys.
13 Neskirta komerciniam naudojimui. Šis prietaisas skirtas tik buitiniam naudojimui.
Nenaudokite šio prietaiso kitais nei numatytais tikslais. Nenaudokite važiuojančiose
transporto priemonėse ar laivuose. Nenaudokite

LT

Paruošta ir išversta iš anglų kalbos TECHZONA.lt



SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI

 ĮSPĖJIMAI lauke. Netinkamas naudojimas gali sukelti sužalojimų.
14 Kai prietaiso nenaudojate, visada palieskite piktogramą „Start/Stop“, kad jis pereitų į
budėjimo režimą, ir ištraukite kištuką iš elektros lizdo.
15 Norėdami išjungti trintuvą, palieskite piktogramą „Start/Stop“.
16 Kad apsisaugotumėte nuo elektros smūgio, nemerkite laido, kištukų ar pagrindinio
korpuso į vandenį ar kitą skystį.
17 Kai prietaiso nenaudojate, prieš uždėdami ar nuimdami dalis ir prieš valydami, išjunkite
prietaisą ir ištraukite kištuką iš elektros lizdo. Norėdami atjungti, suimkite kištuką ir
ištraukite jį iš lizdo. Niekada netraukite už maitinimo laido.
18 Venkite sąlyčio su judančiomis dalimis. Nebandykite apeiti jokių saugos blokavimo
mechanizmų.
19 Nenaudokite jokio prietaiso su pažeistu laidu ar kištuku, taip pat jei prietaisas veikia
netinkamai, buvo numestas ar kaip nors kitaip pažeistas. Dėl patikros, remonto ar
reguliavimo kreipkitės į gamintojo klientų aptarnavimo tarnybą telefonu.
20 Neleiskite maitinimo laidui kabėti per stalo ar stalviršio kraštą. Saugokite, kad laidas
nesiliestų su karštais paviršiais, įskaitant viryklę.
21 Trinant nekiškite rankų ir virtuvės įrankių į indą – taip sumažinsite sunkių sužalojimų ar
trintuvo sugadinimo pavojų. Galima naudoti mentelę, tačiau tik tada, kai trintuvas neveikia.
22 Peiliai yra aštrūs. Elkitės atsargiai.
23 Visada naudokite trintuvą su uždėtu dangčiu.
24 Naudokite tik su trintuvu pateiktus priedus. Naudojant gamintojo nerekomenduojamus
priedus, įskaitant konservavimo stiklainius, gali kilti sužalojimų ar trintuvo sugadinimo
pavojus.
25 Trinant nekiškite rankų ir virtuvės įrankių, išskyrus pridėtą stūmiklį, į indą – taip
sumažinsite sunkių sužalojimų ar trintuvo sugadinimo pavojų. Naudojant stūmiklį per
dangčio angą, dangtis turi likti uždėtas. Galima naudoti mentelę, tačiau tik tada, kai
trintuvas neveikia.
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SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI

 ĮSPĖJIMAI 26 Prieš naudodami trintuvą pirmą kartą, nuimkite visas pakavimo medžiagas ir
reklaminius lipdukus.
27 Nestatykite veikiančio trintuvo prie stalviršio ar stalo krašto. Įsitikinkite, kad paviršius
lygus, švarus, be vandens ir kitų medžiagų. Dėl veikimo metu atsirandančios vibracijos
prietaisas gali pasislinkti.
28 Nestatykite prietaiso ant įkaitusių dujinių ar elektrinių kaitviečių arba šalia jų, taip pat
ten, kur jis galėtų liestis su įkaitusia orkaite.
29 Prieš naudodami visada įsitikinkite, kad trintuvas tinkamai surinktas. Žr. surinkimo ir
naudojimo instrukcijas.
30 Prieš naudodami visada įsitikinkite, kad trintuvas surinktas tinkamai. Prieš įjungdami
įsitikinkite, kad dangtis tvirtai uždėtas ant trintuvo indo.
31 Nepalikite veikiančio trintuvo be priežiūros.
32 Visada įsitikinkite, kad prietaisas išjungtas valdymo skydelio piktograma „Start/Stop“.
Tada ištraukite kištuką. Prieš bandydami perkelti prietaisą, taip pat kai jo nenaudojate ir
prieš išardydami, valydami ar padėdami laikyti, įsitikinkite, kad variklis ir peiliai visiškai
sustojo.
33 Prieš tęsdami atlaisvinkite arba išmaišykite maistą mentele. Nenaudokite pirštų, nes
peiliai aštrūs.
34 Veikimo metu laikykite rankas, pirštus, plaukus ir drabužius, taip pat menteles ir kitus
virtuvės įrankius atokiau nuo trintuvo indo.
35 Niekada nekiškite pirštų, rankų ar virtuvės įrankių į trintuvo indą, neištraukę prietaiso
kištuko iš elektros lizdo.
36 Būkite atsargūs tvarkydami trintuvo peilių bloką, nes peiliai labai aštrūs. Būkite
atsargūs tuštindami trintuvo indą ir jį valydami. Netinkamai elgiantis su peiliais galima
susižaloti.
37 Nenuimkite trintuvo indo nuo variklio pagrindo, kol prietaisas veikia.
38 Nenaudokite prietaiso, jei trintuvo inde nėra maisto ar skysčio.
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SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI

Šis ženklinimas nurodo, kad gaminio negalima šalinti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Siekiant
išvengti galimos žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo, perduokite
gaminį atsakingam perdirbimui, kad būtų skatinamas tvarus medžiagų išteklių pakartotinis naudojimas.
Norėdami grąžinti panaudotą įrenginį, pasinaudokite grąžinimo ir surinkimo sistemomis arba kreipkitės į
pardavėją, iš kurio įsigijote gaminį. Jie gali priimti šį gaminį aplinkai saugiam perdirbimui.

Perskaitykite naudotojo vadovą

Šis ženklinimas reiškia, kad reikia perskaityti ir peržiūrėti instrukcijas, kad suprastumėte gaminio veikimą
ir naudojimą.

Išsaugokite šias instrukcijas ateičiai.
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 Pastaba
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Gaminio dalys ir pavadinimai

Matavimo dangtelis

Trintuvo indo dangtis

2,0 l trintuvo indas su peiliais

Variklio pagrindas

Stūmiklis

Nešiojamojo puodelio peilių blokas

Nešiojamojo puodelio laikiklis

Nešiojamojo puodelio dangtelis

Nešiojamasis puodelis

Maitinimo laidas

Šepetėlis

Silikoninė mentelė
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Naudojimo instrukcijos

Prieš naudojant pirmą kartą
Svarbu: prieš tęsdami būtinai atidžiai perskaitykite visus šio naudotojo vadovo pradžioje pateiktus įspėjimus.

1. Nuimkite nuo prietaiso visas pakavimo medžiagas. Būkite itin atsargūs išardydami nešiojamojo puodelio ir
trintuvo indo peilių blokus, nes peiliai labai aštrūs.
2. Išplaukite indus, dangčius, nešiojamojo puodelio peilių bloką ir kitas dalis indaplovėje. Venkite tiesioginio
sąlyčio su peiliais. Su peilių bloku elkitės ypač atsargiai, nes peiliai labai aštrūs.
3. Kruopščiai nuskalaukite visas dalis ir leiskite joms išdžiūti ore.
4. Nuvalykite valdymo skydelį minkšta šluoste. Prieš naudodami įsitikinkite, kad jis visiškai sausas.

Pastaba: dalis galima plauti indaplovėje, sudėjus jas į viršutinę lentyną. Tačiau nenaudokite džiovinimo karščiu
programos. Prieš dėdami į indaplovę, nuimkite nuo indo peilių bloką ir dangtį. Su peilių bloku elkitės atsargiai.
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Naudojimo instrukcijosLT

„Start/Stop“
mygtukas
Norėdami pažadinti
prietaisą, pirmiausia
palieskite maitinimo
piktogramą.

iDetect
Išmanioji vieno palietimo
programa, kuri atpažįsta
ingredientus ir sutrina juos iki
reikiamos konsistencijos.

Automatinės programos
7 funkcijų mygtukai su
atitinkama iš anksto
nustatyta trukme
(„Smoothie“, „Ice“, „Plant
Milk“, „Soup“, „Sauce“,
„Whip“, „Auto Clean“).

Laiko rodymo sritis

Laiko pridėjimo funkcija
Pasirinkus automatinę
programą, kiekvienas
papildomas paspaudimas
pratęsia automatinės
programos laiką 15
sekundžių; iš viso galima
pratęsti iki 30
sekundžių.

Pulse
Palieskite vieną kartą,
kad įjungtumėte funkciją
„Pulse“. Tada trumpai
palieskite dar kartą
trumpiems impulsams
arba palieskite ir
palaikykite ilgiems
impulsams.

7 greičio lygiai
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+15 s/+30 s

+15 s/+30 s

iDetect

+15 s/+30 s

+15 s/+30 s

+15 s/+30 s

LTLaiko
pridėjimas

Pikto-
grama

Pavadi-
nimas Funkcija Pastabos

Per pirmąsias 12 sekundžių po programos
paleidimo prietaisas nustato maisto būklę ir
dydį, parenka tinkamiausią programą ir
automatiškai nustato reikiamą veikimo
trukmę.

Smoothie
(glotnutis) Numatytoji veikimo trukmė: 60 sekundžių

Ice
(ledas)

Numatytoji veikimo trukmė: 36 sekundės

Plant Milk
(augalinis
gėrimas)

Numatytoji veikimo trukmė: 67 sekundės

Ši funkcija nenaudojama su nešiojamuoju puodeliu.
Pastaba: 1. Naudodami šią funkciją, nedėkite į indą maisto, kurio temperatūra viršija
80 °C.
2. Užtikrinkite, kad trinant maisto temperatūra neviršytų 80 °C.
3. Nepildykite trintuvo indo daugiau nei dviem trečdaliais talpos, nes trinant karšta
sriuba gali išsilieti ir nudeginti.

Numatytoji veikimo trukmė: 8 minutės ir 30
sekundžių

Soup
(sriuba)

Sauce
(padažas)

Numatytoji veikimo trukmė: 60 sekundžių
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+15 s/+30 s

+15 s/+30 s

Start/Stop

LT Laiko
pridėjimas

Pikto-
grama

Pavadi-
nimas Funkcija Pastabos

Numatytoji veikimo trukmė su trintuvo indu: 2
minutės
Numatytoji veikimo trukmė su nešiojamuoju
puodeliu: 3 minutės

Whip
(plakimas)

Rekomendacijos:
1. Dideliam indui: įpilkite 1 000 ml vandens ir 5–10 ml šarminės valymo priemonės.
2. Mažam indui: įpilkite 400 ml vandens ir 2–5 ml šarminės valymo priemonės.

Auto Clean
(automatinis
valymas) Numatytoji veikimo trukmė: 55 sekundės

Palieskite vieną kartą, kad įjungtumėte
funkciją „Pulse“. Tada trumpai palieskite dar
kartą trumpiems impulsams arba palieskite ir
palaikykite ilgiems impulsams.

Pulse
(impulsinis
režimas)

Lėtas paleidimas (1–3 lygiai): rekomenduojama visada pradėti nuo mažo greičio, kad
ingredientai geriau susimaišytų ir neliptų prie indo sienelių. Didesniam kiekiui reikia
didesnio greičio.
Didelis greitis (4–7 lygiai): suteikia glotnią ir vientisą tekstūrą, tinka tyrėms ir padažams
ruošti. Ilgiausias nešiojamojo puodelio naudojimo laikas – 3 minutės.

Greičio
lygis

Septyni greičio lygiai nuo mažo iki didelio;
ilgiausia trynimo trukmė – 10 minučių.

Palieskite vieną kartą, kad veikimo trukmė
pailgėtų 15 sekundžių.
Šią funkciją galima naudoti iki dviejų kartų.

Laiko
pridėjimo
mygtukas

Taikoma tik automatinėms programoms

Pastaba: jei maistas prilimpa prie indo sienelių arba trynimas sulėtėja dėl per didelio maisto kiekio, trynimą pagerinsite pasitelkę stūmiklį.
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Naudojimo instrukcijos

Naudojimas
1. Įjungimo rodmenys:

Įjungus maitinimą, ekranas užsidegs 1 sekundei, vieną kartą pasigirs garsinis signalas ir prietaisas pereis į nustatymo režimą.
(Pastaba: jei surinktas trintuvo indas arba nešiojamasis puodelis netinkamai pritvirtintas prie variklio pagrindo, mirksės

užrašas „CUP“ [  ].)

2. Funkcijos pasirinkimas: palieskite funkcijos arba lygio piktogramą, kad pasirinktumėte funkciją.

① Funkcija „iDetect“: budėjimo režimu pirmiausia palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ], kad suaktyvintumėte valdymo
skydelį. Palieskite piktogramą [  ], tada palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ], kad įjungtumėte automatinio atpažinimo
režimą. Maždaug po 12 sekundžių automatinis atpažinimas baigsis ir prasidės atbulinė laiko atskaita. Kai atskaita pasieks nulį

arba mišinys taps norimos konsistencijos, dar kartą palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ], kad visiškai sustabdytumėte
prietaisą. (Pastaba: jei apdorojate tirštus mišinius arba maistas užstringa, trinti galite padėti stūmikliu.)

Nustatymo režimas Automatinio atpažinimo režimas

LT
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Note:If food gets stuck to the cup wall or blending is slow due to excessive food, using the tamper to assist blending will improve the effect.

Naudojimo instrukcijos

② Automatinės programos:

Pasirinkite vieną iš septynių funkcijų mygtukų, tada palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ] – prietaisas pradės
veikti.
(Pastaba: dar kartą palietus esamos funkcijos piktogramą, grįžtama į nustatymo režimą.)

Funkcijų piktogramos

LT

Greičio lygių piktogramos
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③ Rankinė greičio programa: pasirinkite greičio lygio piktogramą (1–7), tada palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ] –
prietaisas pradės veikti. (Greitį veikimo metu galima keisti bet kada.)
④ Programa „Pulse“: pirmiausia palieskite piktogramą „Pulse“. Tada trumpai palieskite piktogramą „Pulse“ dar kartą
trumpiems impulsams arba palieskite ir palaikykite piktogramą „Pulse“ ilgiems impulsams.

3. „Start/Stop“: baigę nustatymus, palieskite piktogramą „Start/Stop“ [  ], kad prietaisas pradėtų veikti. Veikimo metu
palieskite šią piktogramą, kad sustabdytumėte veikimą. Sustabdę galite iš naujo pasirinkti funkciją.
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Naudojimas

4. Pabaiga ir išjungimas: pasibaigus funkcijai, prietaisas pirmiausia pereina į pabaigos režimą („End“), tada grįžta į valdymo
sąsają. Jei per 15 minučių neatliekama jokių veiksmų, prietaisas pereina į budėjimo režimą (rodoma tik piktograma „Start/

Stop“ [  ]). Palietus šią piktogramą, įjungiamas nustatymo režimas. Jei budėjimo režimu per 15 minučių neatliekama jokių
veiksmų, prietaisas visiškai išsijungia. Jį galima pažadinti pakėlus indą arba iš naujo įjungus maitinimą.

Pabaigos režimas Budėjimo režimas
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Trintuvo indo naudojimas

Pastaba.

1. Įkiškite maitinimo laido kištuką į elektros lizdą ir pastatykite prietaisą ant švaraus, sauso ir lygaus stalviršio ar stalo.
2. Pirmiausia sudėkite maistą į trintuvo indą.
3. Uždėkite dangtį ant trintuvo indo. (Pastaba: trikampis ant dangčio turi sutapti su trikampiu ant trintuvo indo rankenos,
kaip parodyta paveikslėlyje toliau. Priešingu atveju prietaise nuolat mirksės užrašas „CUP“.)
4. Abiem rankomis prispauskite ir prilaikykite dangtį. Įsitikinę, kad trintuvo indas pasuktas tinkamai, užfiksuokite abu
dangčio fiksatorius, nuspausdami juos žemyn ant trintuvo indo.
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Trintuvo indo naudojimas

5. Uždėkite matavimo dangtelį: sulygiuokite jį su dangčio angos išpjova ir įstatykite žemyn, tada sukite matavimo dangtelį
pagal laikrodžio rodyklę, kol rodyklė ant jo nukryps į užrakto simbolį.
6. Trintuvo indą su uždėtu dangčiu uždėkite ant variklio pagrindo. (Pastaba: trintuvo indo rankena turi būti nukreipta viena iš
dviejų krypčių, parodytų paveikslėlyje toliau. Trikampė žyma po trintuvo indo rankena turi sutapti su žyma ant variklio
pagrindo. Priešingu atveju prietaise nuolat mirksės užrašas „CUP“.)

7. Piktograma „Start/Stop“ [  ] nuolat švies – prietaisas paruoštas naudoti. (Pastaba: jei naudojant maistas užstringa ar
susikaupia ir peiliai sukasi tuščiai, atsukite matavimo dangtelį prieš laikrodžio rodyklę, tada įkiškite stūmiklį ir pamaišykite
maistą, kad jis geriau susitrintų.)
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8. Baigę naudoti, nuimkite trintuvo indą nuo pagrindo.
9. Atlaisvinkite abu dangčio fiksatorius (žr. paveikslėlį toliau). Tada paspauskite raudonu apskritimu pažymėtą vietą, nuimkite
dangtį ir išpilkite mišinį iš trintuvo indo.
10. Baigę darbą, ištraukite prietaiso kištuką iš elektros lizdo. Valymo ir laikymo instrukcijas rasite skyriuje „Valymas ir
priežiūra“.
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Nešiojamojo puodelio naudojimas

1. Įkiškite maitinimo laido kištuką į elektros lizdą ir pastatykite prietaisą ant švaraus, sauso ir lygaus stalviršio ar
stalo.
2. Sudėkite ingredientus į nešiojamąjį puodelį – neviršykite didžiausio skysčio lygio žymos.
3. Uždėkite peilių bloką ant nešiojamojo puodelio ir sukite jį pagal laikrodžio rodyklę, kol sandariai užsisuks.
(Pastaba: su nešiojamojo puodelio peilių bloku elkitės itin atsargiai, nes jis labai aštrus.)

LT
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4. Uždėkite nešiojamojo puodelio laikiklį ant variklio pagrindo.
5. Sulygiuokite puodelio fiksatorių su nešiojamojo puodelio laikiklio grioveliu, tada pasukite puodelį prieš laikrodžio

rodyklę. Pasigirdus spragtelėjimui, puodelis tvirtai užsifiksuoja. Piktograma „Start/Stop“ [  ] nuolat švies – prietaisas
paruoštas naudoti.
(Pastaba: tvirtindami surinktą nešiojamąjį puodelį prie laikiklio, sukite jį, kol pasigirs spragtelėjimas, ir prieš įjungdami
prietaisą įsitikinkite, kad puodelis tinkamai užsifiksavo. Netinkamai surinkus, trinant puodelis gali atsiskirti.)
6. Baigę naudoti, nuimkite surinktą nešiojamąjį puodelį nuo pagrindo, sukdami jį pagal laikrodžio rodyklę.

LT
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Nešiojamojo puodelio naudojimas

7. Pasukite surinktą nešiojamąjį puodelį prieš laikrodžio rodyklę (kaip parodyta paveikslėlyje toliau), kad atskirtumėte jį
nuo nešiojamojo puodelio peilių bloko, tada išpilkite mišinį iš puodelio. (Jei norite puodelį pasiimti su savimi, galite iš
karto užsukti nešiojamojo puodelio dangtelį.)

8. Baigę darbą, ištraukite prietaiso kištuką iš elektros lizdo. Valymo ir laikymo instrukcijas rasite skyriuje „Valymas ir
priežiūra“.

LT
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Pagrindiniai receptai LT

ProgramaIndo talpa PastabosRecepto pavadinimas Ingredientai

80 g šaldytų mėlynių
60 g šaldyto banano griežinėlių

240 ml avižų gėrimo (arba pieno)
1–2 švieži mėtų lapeliai

700 ml Funkcija „Smoothie“Mėlynių ir bananų glotnutis

240 g šviežių ananasų gabalėlių
300 g apelsinų gabalėlių (apie 2

vidutinio dydžio apelsinai)
350 ml geriamojo vandens

2 000 ml Funkcija „Smoothie“Apelsinų ir ananasų glotnutis

120 g greitai paruošiamų avižinių
dribsnių (apie 4 valgomieji šaukštai)

1 200 ml geriamojo vandens
Žiupsnelis druskos

2 000 ml Funkcija „Plant Milk“Avižų gėrimas

2 000 ml Funkcija „Smoothie“Morkų sultys Vandens ir morkų santykis 2Ș3 (2 l)

240 g natūralaus graikiško jogurto
75 g šviežių mėlynių

30 ml medaus
1 citrina (reikės žievelės ir sulčių)

700 ml Funkcija „Sauce“Citrinų ir mėlynių jogurto
padažas
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Įjungus maitinimą mirksi užrašas
„CUP“

Gedimų diagnostika ir šalinimasLT

PriežastisGedimas Sprendimas

Tinkamai pritvirtinkite surinktą trintuvo indą arba nešiojamąjį puodelį prie
variklio pagrindo.Neuždėtas joks indas.

Netinkamai pasuktas trintuvo indas. Nukreipkite trintuvo indo rankeną, kaip parodyta paveikslėlyje naudotojo
vadovo skyriaus „Trintuvo indo naudojimas“ 5 punkte.

Prieš uždėdami dangtį, sulygiuokite trikampę žymą ant dangčio su trikampe
žyma ant trintuvo indo rankenos.Netinkamai uždėtas dangtis.

Prietaiso gedimas. Nusiųskite prietaisą remontuoti į vietinę klientų aptarnavimo tarnybą.

Įjungus maitinimą prietaisas
nereaguoja

Įkiškite maitinimo laido kištuką iki galo.Netinkamai įkištas kištukas.
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Ingredientų nepavyksta
susmulkinti / mišinys išsilieja

Gedimų diagnostika ir šalinimas LT

PriežastisGedimas Sprendimas

Ištraukę maitinimo laido kištuką, palaukite 30 minučių ir tik tada vėl įjunkite
prietaisą.Apsauga nuo perkaitimo.

Ekrane rodoma klaida E-1

Ištraukite maitinimo laido kištuką ir paleiskite prietaisą iš naujo.
Ištraukite maitinimo laido kištuką, įsitikinkite, kad prietaisas išjungtas, ir
pašalinkite tarp peilių įstrigusius pašalinius daiktus.

Apsauga nuo perkrovos.

Pasirinkite tinkamą funkciją.Pasirinkta netinkama funkcija.

Atitinkamai sumažinkite ingredientų kiekį.
Supjaustykite ingredientus vienodo dydžio gabalėliais.

Per daug ingredientų arba per dideli jų
gabalai.

Per mažai skysčio, todėl mišinys per
tirštas.

Įpilkite daugiau skysčio.
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Valymas ir priežiūra

Dėl valymo: po kiekvieno naudojimo išvalykite gaminį ir palaikykite jo higieną.

Remontas ir priežiūra
Valymas ir priežiūra
① Po naudojimo nedelsdami atjunkite maitinimą ir išvalykite gaminį.
② Šiam gaminiui valyti nenaudokite plieninės vilnos, abrazyvinių valymo priemonių ar ėsdinančių skysčių (pvz., benzino ar
acetono).
③ Nuvalykite pagrindinį įrenginį drėgna šluoste. Neplaukite, nemirkykite ir nepurkškite pagrindinio įrenginio vandeniu ar
kitais skysčiais, kad nesugadintumėte prietaiso ir neįvyktų elektros nuotėkis.
④ Išplaukite indą ir su maistu besiliečiančias dalis švariu vandeniu, tada nedelsdami nusausinkite arba palikite išdžiūti ore.
Tuštindami indą ir valydami dalis būkite atsargūs. Saugokitės aštrių peilių, kad neįsipjautumėte (galima mūvėti apsaugines
pirštines). Pastaba: jei prilipo likučių, galite juos nuvalyti patys; tai neturi įtakos įprastam naudojimui.
⑤ Greitasis valymas: į indą įpilkite tinkamą kiekį vandens arba valymo priemonės, uždėkite dangtį ir pritvirtinkite indą prie
pagrindinio įrenginio. Įjunkite maitinimą – prietaisas pereis į nustatymo režimą. Tada pasirinkite funkciją „Auto Clean“.
Baigę valymą ištraukite prietaiso kištuką, nuimkite indą, atidarykite dangtį ir išpilkite vandenį. Nusausinkite indą arba
palikite jį išdžiūti ore.
Pastaba: jei inde buvo apdorojami riebūs produktai (pvz., mėsa), rekomenduojama indą išplauti rankomis, naudojant indų
šluostę ir indų plovimo priemonę.

Dėl laikymo laikykitės toliau pateiktų instrukcijų.
① Atjunkite prietaisą ir leiskite jam visiškai atvėsti.
② Įsitikinkite, kad visos dalys yra švarios ir visiškai sausos.
③ Laikykite prietaisą sausoje, gerai vėdinamoje vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginių saulės spindulių.

LT

Paruošta ir išversta iš anglų kalbos TECHZONA.lt



https://global.dreametech.com

Priedų užsakymas

Jei kyla sunkumų įsigyjant prietaiso priedus, kreipkitės į

Aplinkosauga

Pasibaigus prietaiso eksploatavimo laikui, neišmeskite jo kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis. Atiduokite jį į tam skirtą
perdirbimo surinkimo punktą. Taip padėsite saugoti aplinką.

Garantija ir aptarnavimas

Pagal jūsų jurisdikcijoje galiojančius vartotojų apsaugos įstatymus šiam gaminiui taikomos įstatyminės garantijos, kurių
negalima panaikinti. Esant esminiam gedimui, turite teisę reikalauti pakeitimo arba pinigų grąžinimo, taip pat kompensacijos
už kitus pagrįstai numatomus nuostolius ar žalą. Dėl neesminių defektų taip pat galite prašyti remonto arba pakeitimo.
Ši garantija nepanaikina kitų teisių, kurias jums suteikia privalomi vietiniai vartotojų apsaugos įstatymai; jei šie įstatymai
numato ilgesnį garantinį laikotarpį, taikomos teisės nuostatos.
· Ši garantija neapima žalos ar defektų, atsiradusių dėl:

1) komercinio arba ne pagal paskirtį naudojimo gaminio, skirto asmeniniam / buitiniam naudojimui.
2) naudojimo arba montavimo instrukcijų, nurodytų naudotojo vadove, nesilaikymo.
3) netinkamo remonto, neoriginalių dalių arba nepatvirtintų priedų naudojimo požymių.
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4) mechaninio poveikio, cheminio poveikio, elektromagnetinių trukdžių, ekstremaliai aukštos ar žemos temperatūros,
korozijos, oksidacijos arba pašalinių objektų, medžiagų, skysčių, vabzdžių ar gyvūnų patekimo.
5) natūralaus nusidėvėjimo dėl senėjimo arba techninės būklės ar išvaizdos pablogėjimo dėl ilgo naudojimo.
6) negaliojančių garantinių pretenzijų dėl trūkstamų aiškiai reikalaujamų įrodymų, įskaitant modelio numerį, gaminio
serijos numerį, pirkimo datą ir pirkėjo parašą ar kitą galiojantį pirkimo įrodymą.

Daugiau informacijos ir klientų aptarnavimo pagalbos gausite susisiekę su mumis:
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2

3

1

2
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Gaminio garantinė kortelė LT

Kliento vardas Pašto adresas Kontaktinis telefono
numeris

Gaminio pavadinimas ir modelis
(numeris)

Gaminio pirkimo dataGaminio serijos Nr.

Techninė priežiūra
Gedimų aprašymas ir pakeistos dalys Priežiūros data Serviso ir priežiūros centras
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